
AR-15 45 DEGREE OFFSET SIGHT SET CLAMP MOUNT - KNIGHTS
ARMAMENT AR-15 FLIP-UP 45 DEGREE OFFSET SIGHT SET CLAMP
MOUNT BLK

The KAC 45 Degree 200-600 Meter Offset Folding Clamp Mount Sight Kit allows
shooters easy access to a set of backup iron sights for close range target
engagements without the need to remove their primary optic. The sights attach
securely to the 12 o’clock rail position and once deployed, a quick roll of the rifle
is all that’s needed to acquire a useable sight picture. When not required the
sights fold neatly to the right of the rifle’s top rail. The Offset Sight Kit includes an
elevation adjustable 200-600 Meter Micro Rear Sight and finger adjustable Micro
Front Sight assembly.  The Clamp Mount design on this sight set allows for a
robust attachment, for those looking for a rugged mounting solution. For right
hand use only.

Attributes

Name: KNIGHTS ARMAMENT AR-15 FLIP-UP 45 DEGREE OFFSET SIGHT SET CLAMP MOUNT BLK
Manufacturer: KNIGHTS ARMAMENT
Product no.: 100016833
Mfr. No.: 31593
Color: Black
Make: AR-15
Sight Color: Black
Style: Flip-Up
Delivery weight: 0.249kg
UPC: 819064012115

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das AR15 45 Grad Offset
Sight Set Clamp Mount

Einführung
Danke, dass du das AR15 45 Grad Offset Sight Set Clamp Mount von Knights Armament gewählt hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um zuverlässige BackupVisiere für deine Feuerwaffe bereitzustellen. Bitte lies diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um die sichere und effektive Nutzung des Produkts gemäß der EUVerordnung
über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein Waffenmodell geeignet ist, bevor du es verwendest.
Befolge stets die lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Waffenaccessoires.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Modifiziere das Produkt in keiner Weise.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufupdates über die Safety GatePlattform der EU informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Sight Set nur wie vorgesehen, speziell für die AR15Plattform.
Stelle sicher, dass das Visier vor jeder Nutzung sicher montiert ist, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfe immer, dass die Waffe entladen ist, bevor du das Visier installierst oder einstellst.
Vermeide die Nutzung des Visier in extremen Wetterbedingungen, die die Leistung beeinträchtigen könnten.
Verwende das Visier nicht, wenn es beschädigt oder defekt erscheint.
Nur für Rechtshänder geeignet; unsachgemäße Nutzung kann zu Verletzungen oder ineffektivem Zielen
führen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine AR15 entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle die notwendigen Werkzeuge für die Installation (falls erforderlich).

Montage des Visier:

Finde die 12UhrSchienenposition auf deiner Waffe.
Richte die Clamp Mount des Sight Sets mit der Schiene aus.
Befestige das Visier sicher, indem du die Clamp festziehst, bis es fest sitzt. Stelle sicher, dass es sich
nicht bewegt.

Einstellung der Visiere:

Verwende die fingerverstellbare Micro Front SightAnordnung für Höhenanpassungen.
Stelle das Micro Rear Sight nach Bedarf für Windage ein.
Bestätige, dass beide Visiere ausgerichtet sind, um genaues Zielen zu gewährleisten.

Nutzung

Um die OffsetVisiere zu aktivieren, kippe das Gewehr zur rechten Seite.
Stelle sicher, dass ein korrektes Sichtbild erreicht wird, bevor du Schüsse abgibst.
Wenn das Visier nicht verwendet wird, klappe es ordentlich zur rechten Seite der oberen Schiene des
Gewehrs.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des AR15 45 Grad Offset Sight Set Clamp Mount besuche bitte die Website
des Herstellers oder den Kundenservice für Unterstützung.

Danke, dass du Knights Armament gewählt hast. Bleib sicher und genieße dein Schießerlebnis!
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Safety Instruction Guide for AR15 45 Degree Offset
Sight Set Clamp Mount

Introduction
Thank you for choosing the AR15 45 Degree Offset Sight Set Clamp Mount by Knights Armament. This product is
designed to provide reliable backup iron sights for your firearm. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use of the product, in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your firearm model before use.
Always follow local laws and regulations regarding firearm accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Do not modify the product in any way.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the sight set only as intended, specifically for the AR15 platform.
Ensure the sight is securely mounted before each use to avoid accidents.
Always verify that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sight.
Avoid using the sight in extreme weather conditions that could affect performance.
Do not use the sight if it appears damaged or malfunctioning.
For righthand use only; improper use may lead to injury or ineffective aiming.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:

Ensure your AR15 is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation (if any).

Mounting the Sight:

Locate the 12 o'clock rail position on your firearm.
Align the clamp mount of the sight set with the rail.
Securely attach the sight by tightening the clamp until it is firmly in place. Ensure there is no movement.

Adjusting the Sights:

Use the fingeradjustable Micro Front Sight assembly for elevation adjustments.
Adjust the Micro Rear Sight for windage as needed.
Confirm that both sights are aligned for accurate targeting.

Usage

To deploy the offset sights, roll the rifle to the right side.
Ensure a proper sight picture is obtained before taking any shots.
When not in use, fold the sights neatly to the right of the rifle’s top rail.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the AR15 45 Degree Offset Sight Set Clamp Mount, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance.

Thank you for choosing Knights Armament. Stay safe and enjoy your shooting experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Visor de Montaje con Abrazadera KAC 45 Grados

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Visor de Montaje con Abrazadera KAC 45 Grados de Knights Armament. Este producto
está diseñado para proporcionar miras de respaldo de hierro confiables para tu arma de fuego. Por favor, lee esta
guía de instrucciones de seguridad con atención para asegurar un uso seguro y efectivo del producto, de acuerdo
con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para el modelo de tu arma antes de usarlo.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales sobre accesorios para armas de fuego.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño.
No modifiques el producto de ninguna manera.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre las actualizaciones de retiradas a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el kit de miras solo para lo que fue diseñado, específicamente para la plataforma AR15.
Asegúrate de que la mira esté montada de forma segura antes de cada uso para evitar accidentes.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar la mira.
Evita usar la mira en condiciones climáticas extremas que puedan afectar el rendimiento.
No utilices la mira si parece estar dañada o en mal funcionamiento.
Para uso únicamente con la mano derecha; el uso incorrecto puede llevar a lesiones o a una puntería
ineficaz.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación:

Asegúrate de que tu AR15 esté descargado y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación (si es que se requieren).

Montaje de la Mira:

Localiza la posición del riel a las 12 en punto en tu arma.
Alinea el montaje con abrazadera del kit de miras con el riel.
Asegura la mira apretando la abrazadera hasta que esté firmemente en su lugar. Asegúrate de que no
haya movimiento.

Ajuste de las Miras:

Usa el conjunto de Mira Delantera Micro ajustable con los dedos para ajustes de elevación.
Ajusta la Mira Trasera Micro para la deriva según sea necesario.
Confirma que ambas miras estén alineadas para una puntería precisa.

Uso

Para desplegar las miras offset, gira el rifle hacia el lado derecho.
Asegúrate de obtener una imagen de mira adecuada antes de realizar cualquier disparo.
Cuando no las necesites, pliega las miras ordenadamente a la derecha del riel superior del rifle.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Considera opciones de reciclaje si están disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el Kit de Visor de Montaje con Abrazadera KAC 45 Grados,
consulta el sitio web del fabricante o el servicio al cliente para obtener asistencia.

Gracias por elegir Knights Armament. ¡Mantente seguro y disfruta de tu experiencia de tiro!
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Guide de sécurité pour le kit de viseur dépliant à
clamp de 45 degrés AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi le kit de viseur dépliant à clamp de 45 degrés AR15 de Knights Armament. Ce produit est conçu
pour fournir des viseurs en fer de secours fiables pour votre arme à feu. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité afin d'assurer une utilisation sûre et efficace du produit, conformément au Règlement général de l'UE sur la
sécurité des produits (GPSR).

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le produit est adapté à votre modèle d'arme à feu avant utilisation.
Suivez toujours les lois et règlements locaux concernant les accessoires d'armes à feu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez le kit de viseur uniquement comme prévu, spécifiquement pour la plateforme AR15.
Assurezvous que le viseur est solidement monté avant chaque utilisation pour éviter les accidents.
Vérifiez toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le viseur.
Évitez d'utiliser le viseur dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.
Ne pas utiliser le viseur s'il semble endommagé ou en dysfonctionnement.
Pour une utilisation uniquement avec la main droite ; une utilisation incorrecte peut entraîner des blessures ou
un ciblage inefficace.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que votre AR15 est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires à l'installation (si nécessaire).

Montage du viseur :

Localisez la position du rail à 12 heures sur votre arme à feu.
Alignez le montage à clamp du kit de viseur avec le rail.
Fixez solidement le viseur en serrant le clamp jusqu'à ce qu'il soit fermement en place. Assurezvous
qu'il n'y a pas de mouvement.

Ajustement des viseurs :

Utilisez l'assemblage Micro Front Sight réglable à la main pour les ajustements d'élévation.
Ajustez le Micro Rear Sight pour le vent si nécessaire.
Confirmez que les deux viseurs sont alignés pour un ciblage précis.

Utilisation

Pour déployer les viseurs décalés, inclinez le fusil sur le côté droit.
Assurezvous d'obtenir une image de visée correcte avant de tirer.
Lorsque vous ne les utilisez pas, pliez les viseurs proprement sur le côté droit du rail supérieur du fusil.



Instructions de mise au rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers.
Envisagez des options de recyclage si disponibles.

Informations de contact pour un support supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le kit de viseur dépliant à clamp de 45 degrés AR15, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou le service client pour obtenir de l'aide.

Merci d'avoir choisi Knights Armament. Restez en sécurité et profitez de votre expérience de tir !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Mirino a
Morsa Pieghevole KAC 45 Gradi

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Mirino a Morsa Pieghevole KAC 45 Gradi di Knights Armament. Questo prodotto è
progettato per fornire mirini di emergenza affidabili per il tuo fucile. Si prega di leggere attentamente questa guida
alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto, in conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto per il modello del tuo fucile prima dell'uso.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non modificare il prodotto in alcun modo.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il kit di mirini solo come previsto, specificamente per la piattaforma AR15.
Assicurati che il mirino sia montato saldamente prima di ogni uso per evitare incidenti.
Verifica sempre che il fucile sia scarico prima di installare o regolare il mirino.
Evita di utilizzare il mirino in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influenzare le prestazioni.
Non utilizzare il mirino se appare danneggiato o non funzionante.
Solo per uso destro; un uso improprio potrebbe causare infortuni o mira inefficace.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione:

Assicurati che il tuo AR15 sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione (se necessari).

Montaggio del Mirino:

Individua la posizione della guida a 12 ore sul tuo fucile.
Allinea il montaggio a morsetto del kit di mirini con la guida.
Fissa saldamente il mirino stringendo la morsa fino a quando non è ben posizionato. Assicurati che non
ci sia movimento.

Regolazione dei Mirini:

Utilizza l'assemblaggio del Micro Mirino Anteriore regolabile con le dita per le regolazioni di elevazione.
Regola il Micro Mirino Posteriore per la deriva secondo necessità.
Conferma che entrambi i mirini siano allineati per una mira accurata.

Uso

Per dispiegare i mirini offset, ruota il fucile sul lato destro.
Assicurati di ottenere un'immagine del mirino corretta prima di effettuare qualsiasi tiro.
Quando non sono in uso, piega i mirini ordinatamente a destra della guida superiore del fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Considera opzioni di riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Kit di Mirino a Morsa Pieghevole KAC 45 Gradi, si prega di
fare riferimento al sito web del produttore o al servizio clienti per assistenza.

Grazie per aver scelto Knights Armament. Rimani al sicuro e goditi la tua esperienza di tiro!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Celowników
KAC 45 Stopni z Montażem Clamp

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Celowników KAC 45 Stopni z Montażem Clamp od Knights Armament. Produkt ten
został zaprojektowany, aby zapewnić niezawodne zapasowe celowniki mechaniczne dla Twojej broni palnej. Prosimy
o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu,
zgodnie z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni dla modelu Twojej broni przed użyciem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Nie modyfikuj produktu w żaden sposób.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów za pośrednictwem platformy Safety Gate
UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj zestawu celowników tylko zgodnie z jego przeznaczeniem, a mianowicie dla platformy AR15.
Upewnij się, że celownik jest solidnie zamocowany przed każdym użyciem, aby uniknąć wypadków.
Zawsze sprawdzaj, czy broń jest rozładowana przed instalowaniem lub regulowaniem celownika.
Unikaj używania celownika w skrajnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na wydajność.
Nie używaj celownika, jeśli wydaje się uszkodzony lub niesprawny.
Przeznaczony do użytku tylko dla osób praworęcznych; niewłaściwe użycie może prowadzić do obrażeń lub
nieskutecznego celowania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twój AR15 jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne narzędzia do instalacji (jeśli są wymagane).

Montaż Celownika:

Zlokalizuj pozycję szyny na 12 godzinie na swojej broni.
Wyreguluj uchwyt montażowy zestawu celowników z szyną.
Mocno przymocuj celownik, dokręcając uchwyt, aż będzie pewnie na miejscu. Upewnij się, że nie ma
ruchu.

Regulacja Celowników:

Użyj regulowanego palcowo mikro przedniego celownika do regulacji wysokości.
Dostosuj mikro tylny celownik w poziomie w razie potrzeby.
Potwierdź, że oba celowniki są wyrównane dla dokładnego celowania.

Użytkowanie

Aby rozłożyć celowniki offsetowe, obróć karabin w prawo.
Upewnij się, że uzyskano prawidłowy obraz celowniczy przed oddaniem strzału.
Gdy nie są używane, złóż celowniki schludnie na prawo od górnej szyny karabinu.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawu Celowników KAC 45 Stopni z Montażem
Clamp, prosimy o zapoznanie się z witryną internetową producenta lub obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za wybór Knights Armament. Bądź bezpieczny i ciesz się swoim doświadczeniem strzeleckim!
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 45 Grad Offset
Sikte Set Klammontering

Introduktion
Tack för att du valt AR15 45 Grad Offset Sikte Set Klammontering från Knights Armament. Denna produkt är
utformad för att ge pålitliga backup järnsikten för ditt vapen. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant
för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten, i enlighet med EU:s allmänna
produktäkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är lämplig för din vapentyp innan användning.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående vapenaccessoarer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skada.
Modifiera inte produkten på något sätt.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd sikteset endast som avsett, specifikt för AR15plattformen.
Se till att siktet är ordentligt monterat före varje användning för att undvika olyckor.
Verifiera alltid att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar siktet.
Undvik att använda siktet i extrema väderförhållanden som kan påverka prestandan.
Använd inte siktet om det verkar skadat eller felaktigt.
Endast för högerhandsanvändning; felaktig användning kan leda till skada eller ineffektiv sikte.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse:

Se till att din AR15 är oladdad och riktad i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg för installation (om nödvändigt).

Montering av siktet:

Lokalisera 12timmars skenpositionen på ditt vapen.
Justera klammonteringen av siktesetet med skenan.
Fäst siktet genom att dra åt klämman tills den sitter fast. Se till att det inte finns någon rörelse.

Justering av sikten:

Använd den fingerjusterbara Mikro Framsikten för höjdjusteringar.
Justera Mikro Bakre Sikte för vindavvikelse vid behov.
Bekräfta att båda siktarna är justerade för exakt målsökning.

Användning

För att fälla ut offsetsikten, rulla geväret åt höger sida.
Se till att en korrekt siktebild uppnås innan några skott avfyras.
När siktet inte används, fäll siktet snyggt till höger om gevärets övre skena.

Avfallsinstruktioner



Kassera produkten i enlighet med lokala förordningar.
Kassera inte produkten i hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ om det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående AR15 45 Grad Offset Sikte Set Klammontering, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kundservice för hjälp.

Tack för att du valde Knights Armament. Håll dig säker och njut av din skytteupplevelse!
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Bezpečnostní pokyny pro AR15 45 DEGREE OFFSET
SIGHT SET CLAMP MOUNT

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 45 Degree Offset Sight Set Clamp Mount od společnosti Knights Armament. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval spolehlivá záložní mechanická mířidla pro vaši zbraň. Před použitím si prosím
pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu v souladu s
nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt vhodný pro váš model zbraně před použitím.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k palným zbraním.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Neměňte produkt žádným způsobem.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte sadu mířidel pouze podle určení, konkrétně pro platformu AR15.
Zajistěte, aby byla mířidla pevně namontována před každým použitím, abyste se vyhnuli nehodám.
Vždy ověřte, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou mířidel.
Vyhněte se používání mířidel za extrémních povětrnostních podmínek, které by mohly ovlivnit výkon.
Nepoužívejte mířidla, pokud se zdají být poškozená nebo nefunkční.
Pouze pro pravou ruku; nesprávné použití může vést k úrazu nebo neefektivnímu míření.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Příprava:

Zajistěte, aby byla vaše AR15 vybitá a směřovala bezpečným směrem.
Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci (pokud jsou potřeba).

Montáž mířidla:

Najděte pozici railu ve 12 hodin na vaší zbrani.
Zarovnejte upevnění Clamp Mount s railovou lištou.
Bezpečně připevněte mířidlo utažením clampu, dokud nebude pevně na svém místě. Zajistěte, aby
nedocházelo k pohybu.

Úprava mířidel:

Použijte mikro přední mířidlo s možností nastavení pomocí prstů pro úpravy výšky.
Upravte mikro zadní mířidlo pro větrné podmínky podle potřeby.
Potvrďte, že jsou obě mířidla zarovnána pro přesné cílení.

Použití

Chceteli nasadit offset mířidla, otočte pušku na pravou stranu.
Zajistěte, aby byl získán správný obraz míření před výstřelem.
Když mířidla nejsou potřeba, elegantně je složte na pravou stranu horní lišty pušky.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně AR15 45 Degree Offset Sight Set Clamp Mount se prosím obraťte na
webové stránky výrobce nebo zákaznický servis pro asistenci.

Děkujeme, že jste si vybrali Knights Armament. Buďte v bezpečí a užijte si svou střeleckou zkušenost!


